0.0.1 The Sun Simile

1. This, O bhikkhus, is the
forerunner, this is the fore
sign of the arising of the sun,
that is, the end of dawn. So
too, O bhikkhus, this is the
forerunner, this is the fore
sign of a bhikkhu’s break-
through to the four noble
truths as they have come to
be, that is, right view. For

a bhikkhu of right view, O
bhikkhus, this is to be ex-
pected, that he will wisely
understand as it has come
to be: “This is suffering.” He
will wisely understand as it
has come to be: “This is the
origination of suffering.” He
will wisely understand as it
has come to be: “This is the
cessation of suffering.” He
will wisely understand as it
has come to be: “This is the
path leading to the cessation
of suffering.”

0.0.1 suriyitipamasut-

tam

suriyassa' bhikkhave,
udayato etam pubban-
gamam etam pubbani-
mittam yadidam aru-
naggam. evameva kho
bhikkhave, bhikkhuno
catunnam ariyasac-
canam yathabhutam
abhisamayaya etam
pubbangamam etam
pubbanimittam ya-
didam sammaditthi.
sammaditthikassetam
bhikkhave, bhikkhuno
patikankham "idam
dukkhanti yathabhu-
tam pajanissati ayam
dukkhasamudayoti ya-
thabhutam pajanissati
ayam dukkhanirodhoti
yathabhutam pajanis-
sati ayam dukkhaniro-
dhagamini patipadati
yathabhutam pajanis-
sati".
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2. Therefore, O bhikkhus,
an endeavor should be made
[to realize]: “This is suffer-
ing.” An endeavor should

be made [to realize]: “This
is the origination of suffer-
ing.” An endeavor should be
made [to realize]: “This is
the cessation of suffering.”
An endeavor should be made
[to realize]: “This is the path
leading to the cessation of
suffering.”

tasmatiha bhikkhave,
"idam dukkha"nti yogo
karaniyo, "ayam duk-
khasamudayo"ti yogo
karaniyo, "ayam duk-
khanirodho"ti yogo
karaniyo, "ayam duk-
khanirodhagamini pa-
tipada"ti yogo karani-
yoti.
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